Tfroet tt'o Fto to°-33004/99 


REGD. NO. D. L.-33004/99 



(Lhe (Baxette of ~Jndia 


totofft 

EXTRAORDINARY 
TFTII—Tg-rr-^ 3 —tt-ttto (i) 

PART II—Section 3—Sub-section (i) 

TTfstror ^ ycbifyid 

PUBLISHED BY AUTHORITY 

TT. 654] WFFTT, FFTf 25, 2017/3FTOT 3, 1939 

No. 654] NEW DELHI, TUESDAY, JULY 25, 2017/SRAVANA 3,1939 


iptTOFFF 

(4t. tin. wr) 

25 ^FTF, 2017 

FT.TO.f^. 950(3T).—%^tF FTFTT, %f^ff TO FTOFTFifF Ff^PtFF, 2003 (2003 TO 49) STITT 3 # 
tt-sftt (1) ftt (2) fttt toto FfrTFf to win ffT |ttt tftffttt f^T %rft 11% ttot srfsrf^FF f totfst 
Ftfron p^r ^#rrf%n ft ffj ?fPi witot TOfvFFf % ftof % tost F to wm # ftftt ff ^rf^m 
Tin ^ifrftn FTTT f^FTF 13.12.2012 Ft ^TFTSTftF FTTT FT TTPjuf TFT ^ f^FT TOT |l FTTF FTFTT FTTT 
f^FF 14.02.2013 ^3fk4tf%TOT^^Ttf^^TTTf^TtTF 10.12.2015 Ft w FTTT TO SFJTOFfF f%FT TOTI 
TOfTOFtF ^t f^TTO" TO FTFTF-TOTF Rni+ 21.07.2017 Ft f%FT TOTI 

snTTOFKI^ 3frr 4lf^l4l ITT ^DRhI %#F*MI4IFdl %f^ff % 3TFTW TOSft FTTT 

FTTF FTOTTO FF «4I P=T ^F|RhI f^f ITOT ^F% FTFET ■4^41+1-0 TFT F1FFFT t; 

TOTOTTOT %fTOT% f%Ti 3TTO-3TTO TOft t -HI4lPl+ ’JTOUTTjf%SIMHT< TOFT #T^t tF 

mr f%FTT FTtt fTT f% Tf T^F 3TTOTST FGt % fIFfTTOTOF FmRW fTT fF TFT FTP f^ft H HlR=bT Ft TOFt- 
FFP TOFT % TOT ft 3FEft TOT FTFt TO TOFTT TOFT TO ’JTT f%FT TOFT FTf|F; 

f^RT^Tnr ^TOTf^t; 

TO'^k-1 

FfhTOFl 

TO TOTT % PFFTFTF: 

(F) “RufF” % 3TRTTO TOF STfsrfrf^T FFt FFSft f%rft TOTFFTF TOFT FfstFTO TO FFtF TOFT 3 tFf |; 

(F) “TTFTTOTf TFT” F Ff^FTF ^Tt TFT Tt |, RtoT f% TOTFTFFT TOFT Ft TOFft TOT FTTOt F t|?F Tt 
TOfFT f%FT FT TOFT t FT f%FT FFT |l 


4489 GI/2017 


(1) 



























































































2 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[Part II— Sec. 3(i)] 


(T) “3TWTWT Tp’ if STf^TTRI TT Tp % | pt 1% TRT f%TT p ffpff oJrfrF pf sipPl f%TT 

TT TPTTT | PT ffPT PPT |l 

(T) “H^T” t STf^PTFI ffft ft W ft TEPT PT TPTT % t, ftP ffft TPTT TffpiTT £TTT TPt 

TTWffpi STPlfsTPIR PT TPP Pitt p; ffft ftp! p. M IP Rf f f%TT ip ftpp TT f f%XT ?#PI PT 
pP PTTT | PT %P PTTT |; 

(T.) “HWPTTWI ^rfrF” % TfinTTP- ftft p ^rfrF t f, ft ffft TTWffpi -PM HP Ttp fiRpiP-lt) Tpf 
if TTRP' TP% PTp % PTT PPTftr £TTI pp P fPT % pi %P ft TTTT WPfl 

3I^P-2 

pnpffetcr 

1. ffft HfPTTT^t Tp % p&TT if TRTTTPPT ffft ^rfrF ft P W % TWjf % pTR TT PT 
sfffrffp f%TT ptt tppt PUP TPTT IRT ft ?FT TTft ppp % ffrT pf pfppfpT Tp % ^-sHt if sfpftT 
ffPT TT W |l P PTP % f%TT p aid-fTI+dl Tp PT TFPPiTT Tp ft P piTTT % sfpfr sirffl f%TT ^fp 
ft TPft PT °PPT PT TPTTT tl 

2. fprui pp apjffsr ffft ft TTTPTWT PT ft fftripuff Tp PT HIpRp. ft, PT fffTTPTff p 
% #P % 3ipK PH# ff % ppf prf % f%TT STfsrpT ffft 3FP ^rfrF PI fffTTPTff p ft TTPTT P 
ftffr pfff f TTPPT prf ffPT TT TPTTT tl 


3jp^l5-3 

f-sQp ^nf&i c t>< u i 

1. pfimpTif Tpf % f%iT p ppjt % ffffr fffr ft ff- p% p-ipRppt % T^ft pt%pptp w w 

- TTTP WF| f ffrT; p WPPP 

- Ppf%n p p#trfpn % ftpT; ppf^pi p p#trrfppi pt ^tfi wpp 

2. pfp PTPf if if ^prt '4f pftpTPPff p 3PFT PSPP PTf^PTff P tif pftptp PPPT | pt p HTPTff 

PTSprif % fir pt pftpTPTfr P PT arfsrgftp- ptni 


3Tcnpr^t^it 

1. P PTR % 3RRUI ftpff ^ff PRFTPFPT ^rfxF ^f Ri Hftf%d ?Tcff PT stcfftcl f%PT RT HPkTT 
(pi) p ^iRli TFPpipf p pil Tlf|p7 ff; 

(p WPTPFPT ^rfxF P?t p^ ts T fpPT W tl; 

(p) siftr ^p t fMr pr ftn w PT; 

(P) PRTPPTPT ^P% % STTRTJTpipf Tp if tff RTP, pRTT PT ptf 3pp- PTW# tf%T T ff; 

(T.) pp aipfsr PFP % HTP-, TrTTPTPPl ^Pftfi PPT if PPT p W ff TTPT ^T ff PT p 

T¥ %P TTTT piTT pi ff; 

(T) STT^IP-df TFT if ftn pT TPPT p % f%TT TTT ff Tf ff, TFPPipf Tp if p 3TWST f ^P f 

fpfrp ff pt pff tt% if pftp trfr ff t% p stttst ttpt tttt; 

(T5) TTTTPPPPT o^rffi pf ip PTp % Pp ffft 3TWST Pi ffr TPT T ff Pf ff; 
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(p) yiki+dT ppp f witot Mff ft arf^rr^TT pt strut, pcruippI ptr ft fpppT, gre tt pppt 
srp ffft sppmp f^cr f p ft; 

(R) Pff P P MI Pd I Mff PTTT PT PiddlTI#! Rip % PT-jP % SRjTTR Tpft fR f PT# PRP % f%TT 
afffp ffft Mff PTTT sfpnp PT SRjftST ffPT PPT ft PT WTTOT Mff ft P¥ PPPT $ll(lRp> 
PT Pldffp. ffpff ft MPT if WT fTT PTPT f f pf# f Rdl + l-0 PRT SPRIT ft SPPMT PPRPT 
ft; sfR 

(or) sfpTTTTPTf PPT TTPPP# trt spRuy f fflT pppp fri 

2. STTFPTffpT pppff if, STdiPIP-df sfR PTRTPP# PRT, PPTPTPPT PTTT wft PTf prft PPT ft fp 
ppff Wo PTp f PP ft ft ft SPRIT PRP IR PPPP ft PPP fl 


3 ) * 1 ^ 5-5 

PPPTPTPPPRf PTdlRH 

1. pf# ffft pptptppt Mff p w wr f sfpfp sfpnp #j ppt srfsRrffp prp pip tjir f ppst pff 

MtF ft ft, ft SPRRWT TFR, PTPPPT PRT ff RnPlff d IJPPT Pf dfdl^P ffPT, PP PT ff PTPPPT 

TPR PT spRURprf Rip ftff f P ffft f ft P^f ft PP ff#P # ffPT ft ff f stpnp pr pppp pff fff; 

(T) PPTPTPPT Mff PT PTP P Riftw PPT PM ft PlftP P RTTP; 

(IP) PPPPPt TR£ if PPPT PPT, Pff ftf ft; 

(P) psff PT ffpRT, ffp PT PPT spprifp ft; 

(P) PPT PRFT fpT ft PTftP, PpfsT TTp Tfff; 

(P.) fffP ft PTPTffp Pff PT PTJT f PP^ PTPSTTP ft Pff, ffpf sppfp PPTPTPPT spff f fPPp PPT 
PTffpffpf ft; 

(P) PPTPTPPT Mff ft ffffftP.PTPTffpr PPPT ft# SRP Iff#, Pt PP# STTppp f ffpPTP PPPT Tpf 
PRTPTP f TPPP ffsTRP f fftT PTpffp ft; 

(T5) ft# 3RP IJPPT, fff PFPPP# PP pff PI PH I f srffsTP PPRPT |, prff Pp SRRip ff f PTPPT PR 
ffpR PR Pf PPT STPf PTJT f Sfpfp PPTPTPPT Mff ft SRPTR f ^ pffpTPT f PT# P fffp PR 

pf; 

(P) STPTpppf TFR f PRJP f SPJPR sfpffp ffir PTf PTP PPTPTPPT Mfp PPPT RPft PR P PP#PT# 
PRTf f ffP srfffP spfrF PT apjftP; sfr 

(P) PPT ffpRP, ffpf P^fPT PPT | ff ffpft PPT Ppf ft ft PT ift t, ffpf ffpRPT ’jf %P, PTft 
PPPT PPT PPJPRf f PP^ ft# 3RP psp ?TTffp |l 

2. TP PRR f SRpfp ffft SFJPtP PT fffp ff f PPTPPI PRf f PPfPP f PRPPPT TRT, sfpnTPPi 
piR pf ffpffffp IJPPT PPT PTPTfp ffp, PP PP ff PPPPPT 3TPPT STPRiTPpf TRT f PPP P ft Pp 
fffp pff f ffPT ft ff PP stpnr f ffp pppp pff ftPT: 

(P) fPT ffprp PPPT prprfp, ffpf P^fPT PPT ft ff PPTPTPPT Mff, PTRTPpf TJiR pp PTpf#P ft; 

(R) FTRTPpf Rip f pp^ PRJP ft Pffffft, ffpf SFJPR lift pffffff PPPT ^PT f ffp sfprpppf TRT 
f PPT gPT# P# f, PTPf ff fff Pffffffpf PPPT ^fpT, PTRTPTf TFR f PRJP f SRPfp Tip STPRTP t 
PPPT Pff PPf ^-PTP f fPT ffPT PTPT Pf Pf STPTTP PTPT PTPT; 

(P) PPTPTPPT spff f sfpnp f PTP PTRTPpf tjir f ppr ft srpff PPT ppfp f ffp f ffft PRJP 
PPPT ffffpp f ffffp ffpnp ffpf, pffpRjfr, Pt RPf sfpnp f fpp f ^p prr f 3TpfttP-9 f 
fPPTP-2 f ffffp ffpnp ?TTffp t; 
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(P) MTOT ^iff f srpm PP ^(1 + K prf % ftP pmrpFFT TFT ft PPT *TPTPTPPT ^rfrF ft P^TT 

f fp WT ft ’JTT ff ft PPP; 3TTT 

(T.) ftf 3FT ^TT 3IW 4fdl^, fff sfPTTrrpff TFT 3TFPTPPI PPWPT fl 


sifOsr sftr 

1. ppm f ffrT arjrtsr ffffp mi % ffsrrftp tffp, pff fti ft, f ffpr ppipi ppt ^ sr^jftsr 

STpffsipIpf TFT f Vsfl-M PTffpmp £TTT FMHff P- PTSPPf % SFjfTST PFPpipf TFT f VsfM PTffpPP ft 
fflffp ffPT PEIfll TFPT f pf f T^ff PTSPft P fffp ffPT PIMf II 

2. 3Ejfrsr PFPPipf TFT arjfrsrTcrf TFT ft ftf ft TH fffp f pft f ^[ffp pfPT ff Pp STPm f 
SFjftST P P£Hd % 3TPPT pftl 


PrfPff PPT^PPFPcPIMH 

1. srpmEpf Tim ^ TjffffrP ftm ff PTTT f 3Tpmfl-4 f foUPT-1 (i) f srpTTTT srfffp pppfp 
pf PTTT ^rfrF Tfffm mr f PPT ffTT PPT TP TPf pfWff ft ’jft PTPPPff ftftl fft PPPff ff ft 
pffPT STPmpFFf Tpr f PPJPT PTTT ?TTffp' ftftl 

2. PPm+df TFT PPPPlff TFT ft Pp PFPTffp prf PP 3FPPT PPTP ffPT ff PP PPPff TP STppfp f 
fPPPT-I f ff srfffp ?TPT f spjpp- ft Pf f I 


PFPPpf TFT f ffp 3RTTPT PP PPTP 

1. PPPpiff TFT f PSFP PTffppft TP PTTT f STppf P-9 f ffffffp ?FPT f SFPlfp 3Plf Tpffp PTJT f 
3PPfp PPTfffp ^PTPTTTP 3TPPT WTPffpI srrfp f PPPP p TFPT PP Ppfp Plft TfPTI 

2. TP pITTT f 3p^5fp--11 f 3TSpftP TFPT PP Ppfp PFPPPTt TFT f PP^P PTTT ?TTffp ffPT Pl^ll PPT 
fpTT pft TFT pft TPPPP fffp ff f PSFP ftFTI 


3Hpfk-9 

TFPT PP ff'<>PT ppff 

1. PFPPTpf TFT, 3jcKU|pidf TFT ^TTIPPP ffsffffp PWT f ffffpl TPTP PPT 3Tpff ^TTT PTSP ftPTI 

2. PPTff, Pff P^ PPT 3ppf TP ^p PPPT sppff PPPT flff ftpff P PPPPPlt TFT f PP^P f 3pj^p pft 

f 3 tppt pff Tpf pp^p f sppfp frp srfffp ft, ft p^; tft -pmmp pppt p^rrpffr spf sj pm tfpt 
ft 3Tpf pp^p f smfp ffsrfffrr fr pppt ppfprf f sejtp ppt pppp fi tp pt pppt tpri pp tptp ppt 

srpff PPTTIPP STPTTTTprff TFT f fffp pm PFJ TFPT f ST^P ftPTI PPTff, TPP sfpTTTTppf Tim pm ^JPTf 
pf TFPT PP Tpmr 3TPPT SFpff Tfpffp pft ftftl 


3) -0^5-10 

sfnPTPPlf TT^T f ffp PPfT PTT ftf f PPTP 

TP pmr f SFJ^f P 13 f HHHJIP-I (pi) f SFPlfp ^PP PFPPPlf TFT sfpnJFTpf TFT ft P^ 3fffjffp pppT 
ff TFPT’jf PT ft pf f, PP Pf 3lfsrgjPPT 3id vui+df TFTP TFPT’jf ftf f T^T f PPTft ftftl 
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FHfk-11 

ftff FF FFT. FTFFFT ft FftFT FFFT FFT FFT FFF l 

1. fft^fftt tfz Fff ft ftfF ft Fftsrr f fff ffft ftfff ft ftfF ffti 

2. FFF ft 'H'RFIFl'Cl ijtz sm fffsiTF FFFT ^rft FFfF % Ffrq- M FF STFT, TFFFFT FFFT ft FFT 
FFFFFTTtl 


F^fk-12 

FFif FFffft wit 

1. FlklFFl TT^ ft ft ft Fd-fFI+dT TJT^ ^TTF ffrT TTTT ft f%?ft ftfF FFFT FFTF ft ^TT ftFft 
ffFf hRuiihh^h F^FFt FT^Fff ffFTFTF%FTfr yM+dt TT^FFTf FFfFftTf ff^tti 


Fdfk -13 

FFfr WFJ ffTT Fit tfft F^FFT 

(1) yim+dt fff stcR^wr fff ft FfsrfftF FtFT:— 

(ft) ff TT^rr ff FFfF i jf ft ftf; ffft 

(^) Fft Tr^rr ’jt fft % ’jf ft fftftfft ^rfxF %f % ftf ftft f ft ft Frwf t fpffft tff fftftfft 
^^ ftfkwrft f wra fftf f^ftt Frff fit FFft fr fft fff f% ftr ^ ff fft f ftf Fit t tfftF 
FFFFrfr tff f y i-h'PH fftjf f fff ffft ffttst f ffrr %fr ft tjftfft fftft ft f%i 

(2) ft fftf ?fr fft tff f ffrT FtftF ft ft fffwt tff fft ftpjfttf f fftT ffst t ftfr fftf 
FT^FFfnTI 


Fd^-14 

FKFFF 

Fff tfFFTFFf TTGT, FFTFTFFT ^rffrTf f FFTF f ffxT fftt fftt TFF f FTF ffft FFFT ft TFFTFT FFFT 
f ft ^TTT tftFTFFft TF^T ffft ft 'HFMlFdl ^rfrF ft FF% FFF FF f dHlPfl f t F^71, f FTCFFF ft 
FJFft t ^d + K FTF f FFFTF ft #FFT FF W ft °FFTFTFf f SFJT^r FFF f-fF f Fffr FFffr ffrr 
Fit Fft fHMIFdl ^rffff f FRFFF ft gft&IMd + FFTF f FFFTF ffTTI 


F«ff)l5-15 

F7FF 

FF FK ft TrnjffTT ^rrf FT ftf Fit Fft FFFT f ^FF FF FFF, Fd-MJI+dl TFF f ^-fF fttF f fTT 
°FF ft fTFFT, FFFTFFf TFF FTTT f%FT FFTFTI FFlff, FFFFFTT TFF, Ftf FF% ffj FFfT/ffFFT FTTF 
3FJFFF f ft FF IF IFF I ^F% FFFT 3FF ftF f FFTF FT WH FTft ff FFFT FfffF FTFF ft fF FTF ft 
FTFFfFTI 
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ETET 

EEftE (PIT EE^E TWEET f ETE EEftEWf WJ ft ETET EEET EEft WETETEf if % Pft tt^ 
ETET if EE/TRTFEE ffET ERgill 


3H^T-17 
TERETE Pe 

Ef EW RT EW % ETPJ fP f ff EEET ETE if ft Ef EET % TEfE TT ETg flETI 


3jg-°^R-18 

ggftgE 

’HR'GTI'O Epft % ffE ft % W EW if PET EET Pft TEK ET f ftEE EEET ElftEE TMhRe- 

RAH pRE % ERTE-TETE ETTI gf% % ETE TEpt EIETI 


3H , E*k-19 

siRt ^Hsisr 

(1) Ef EW E^EEfE PhteP f ERftEftETSpEf WETpEEf WjftETprEETftEEf E^wfE 
ffft EWERT ET ETETE-TETE PET ERRII 

(2) Ef EW W dPlO f 55R T#Ef EE TETft EET ftET PlE ETpE ET ETET if % ftf ft -hPeRE-H trj, 

fgt fPRTErP tee et grr ew et Tf eee ft Pi Rid gw % wti 

(3) Plft f EIE^E, Ef EE EE EETETTET Rpbff ft EET f ft ST if ETEJ ETET, PEE W EE f EfE 
W TEK ft iW# f TETff ftf ft ElfP % gf EEpE pET W |l 

pRp HP if, WfW&Tpff E 3TEE-3TEE TTpEWT ERI pfpEE TlPfE ftEE RT EE K fWK Pet || 

ektw if 13 Pew, 2012 f. Pe Pft, ffff ffr etPiet t p wnfw ft tteetetP (etPw 

ftTrPErrt fK ePPP) f Ef-Et ggr tee if fw; Eft tte eete w e ttttPte fi PPee if Peeet fp ft 
PePt if firfr tte tee eteti 

eke EETRE ft fpf EtPm Tp fprftPET ft fP it 

I- I- 

(Pfft fw gw) (ePet fPm) 

EKEf <N<jd WE fft 


[TT. E. V-1 7011/25/2008-ft.EK.] 

pftr pr, E^EE ePrt 
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MINISTRY OF HOME AFFAIRS 

(CS DIVISION) 

NOTIFICATION 

New Delhi, the 25th July, 2017 

G.S.R. 950(E). —In exercise of the powers conferred by sub-sections (1) and (2) of section 3 of the 
Repatriation of Prisoners Act, 2003 (49 of 2003), the Central Government hereby directs that the provisions of 
the said Act shall apply to Bosnia & Herzegovina. The full text of the Agreement on Transfer of Sentenced 
Persons signed by the Government of the Republic of India and Bosnia and Herzegovina on 13.12.2012 is 
given below. The Agreement was ratified by the Government of India on 14.2.2013 and by Bosnia & 
Herzegovina on 10.12.2015. The exchange of Instruments of Ratification was done on 21.7.2017. 

AGREEMENT BETWEEN THE REPUBLIC OF INDIA AND BOSNIA AND HERZEGOVINA ON THE 

TRANSFER OF SENTENCED PERSONS 

The Republic of India and Bosnia and Herzegovina hereinafter referred to as the Contracting States; 

Desiring to facilitate the social rehabilitation of sentenced persons into their own countries; and 

Considering that this objective should be fulfilled by giving foreigners, who have been convicted and 
sentenced as a result of their commission of a criminal offence, the opportunity to serve their sentences in 
their own society; 

Have agreed as follows: 

Article 1 
Definitions 

For the purpose of this Agreement: 

(a) “judgment” means a decision or order of a court or tribunal imposing a sentence; 

(b) “receiving State” means a State to which the sentenced person may be, or has been, transferred in 
order to serve his sentence; 

(c) “transferring State” means the State in which the sentence was imposed on the person who may be, 
or has been transferred. 

(d) “sentence” means any punishment or measure involving deprivation of liberty ordered by a court or 
tribunal for a determinate period of time or for life imprisonment, in the exercise of its criminal 
jurisdiction; 

(e) “sentenced person” means a person undergoing a sentence of imprisonment under an order passed 
by a criminal court including the courts established under the law for the time being in force in the 
Contracting States; 


Article 2 

General Principles 

(1) : A person sentenced in the territory of one Contracting State may be transferred to the territory of the other 
Contracting State in accordance with the provisions of this Agreement in order to serve the sentence or 
remainder of the sentence imposed on him. To that end, he may express to the transferring State or the 
receiving State his willingness to be transferred under this Agreement. 

(2) : Transfer may be requested by any sentenced person who is a national of a Contracting State or by any 
other person who is entitled to act on his behalf in accordance with the law of the Contracting State by making 
an application to the Contracting State and in the manner prescribed by the Government of that Contracting 
State. 


Article 3 

Central Authorities 

(1) Authorities in charge for decision making and the implementation of this Agreement for the 
Contracting States are: 
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For the Republic of India: Ministry of Home Affairs. 

For the Bosnia and Herzegovina: Ministry of Justice of Bosnia and Herzegovina 

(2) In case either Contracting State changes its competent authorities, it shall notify the other State of the 
same through official channels. 


Article 4 

Conditions for Transfer 

(1) : A sentenced person may be transferred under this Agreement only on the following conditions: 

(a) the person is a national of the receiving State; 

(b) the death penalty has not been imposed on the sentenced person; 

(c) the judgment is final; 

(d) no inquiry, trial or any other proceeding is pending against the sentenced person in the 
transferring State; 

(e) at the time of receipt of the request for transfer, the sentenced person still has at least six 
months of the sentence to serve or is undergoing a sentence of life imprisonment; 

(f) that the acts or omissions for which that person was sentenced in the transferring State are 
those which are punishable as a crime in the receiving State, or would constitute a criminal 
offence if committed on its territory; 

(g) the sentenced person has not been convicted for an offence under the military law; 

(h) transfer of custody of the sentenced person to the receiving State shall not be prejudicial to the 
sovereignty, security or any other interest of the transferring State; 

(i) consent to the transfer is given by the sentenced person or, where in view of his age or physical 
or mental condition either Contracting State considers it necessary, by any other person entitled 
to act on his behalf in accordance with the law of the Contracting State; and 

(j) the transferring and receiving States agree to the transfer. 

(2) In exceptional cases, the transferring and receiving States may agree to a transfer even if the 
remaining period to be served by the sentenced person is less than six months. 


Article 5 

Obligation to furnish information 

(1) If the sentenced person has expressed an interest to the sentencing State in being transferred under 
this Agreement, the transferring State shall send the following information and documents to the receiving 
State unless either the receiving or the transferring State has already decided that it will not agree to the 
transfer: 

(a) the name and nationality, date and place of birth of the sentenced person; 

(b) his address, if any, in the receiving State; 

(c) a statement of the facts upon which the sentence was based; 

(d) the nature, duration and date of commencement of the sentence; 

(e) a certified copy of the judgment and a copy of the relevant provisions of the law under which the 
sentence has been passed against the sentenced person; 

(f) a medical, social or any other report on the sentenced person, where it is relevant for the disposal 

of his application or for deciding the nature of his confinement; 

(g) any other information which the receiving State may specify as required in all cases to enable it 
to consider the possibility of transfer and to enable it to inform the sentenced person of the full 
consequences of transfer for him under its law; 
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(h) the request of the sentenced person to be transferred or of a person entitled to act on his behalf 

in accordance with the law of the transferring State; and 

(i) a statement indicating how much of the sentence has already been served, including information 

on any pre-trial detention, remission, or any other factor relevant to the enforcement of the 
sentence. 

(2) For the purposes of enabling a decision to be made on a request under this Agreement, the receiving 
State shall send the following information and documents to the transferring State unless either the receiving 
or the transferring State has already decided that it will not agree to the transfer: 

(a) a statement or document indicating that the sentenced person is a national of the receiving 
State; 

(b) a copy of the relevant law of the receiving State constituting the acts or omissions, on account of 
which the sentence has been passed in the transferring State, as if such acts or omissions were 
an offence under the law of the receiving State or would constitute an offence if committed on its 
territory; 

(c) a statement of the effect of any law or regulation relating to the duration and enforcement of the 
sentence in the receiving State after the sentenced person’s transfer including, if applicable, a 
statement of the effect of paragraph 2 of Article 9 of this Agreement on his transfer; 

(d) the willingness of the receiving State to accept the transfer of the sentenced person and an 
undertaking to administer the remaining part of the sentence of the sentenced person; and 

(e) any other information or document which the transferring State may consider necessary. 


Article 6 

Request and replies 

(1) Requests for transfer shall be made in writing in the prescribed proforma, if any, and addressed through 
the central authority of the requesting State through diplomatic channels to the central authority of the 
requested State. Replies shall be communicated through the same channels. 

(2) The requested State shall promptly inform the requesting State of its decision whether or not to agree to 
the requested transfer. 


Article 7 

Consent and its verification 

(1) The transferring State shall ensure that the person required to give consent to the transfer in accordance 
with paragraph 1(i) of Article 4 of this Agreement, does so voluntarily and with full knowledge of the legal 
consequences thereof. The procedure for giving such consent shall be governed by the law of the 
transferring State. 

(2) The transferring State shall afford an opportunity to the receiving State to verify that the consent is given 
in accordance with the conditions set out in paragraph 1 of this Article. 


Article 8 

Effect of transfer for the receiving State 

(1) The competent authorities of the receiving State shall continue the enforcement of the sentence through a 
court or administrative order, as may be required under its national law, under the conditions set out in Article 
9 of this Agreement. 

(2) Subject to the provisions of Article 11 of this Agreement, the enforcement of the sentence shall be 
governed by the law of the receiving State and that State alone shall be competent to take all appropriate 
decisions. 
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Article 9 

Continued enforcement of sentence 

(1) The receiving State shall be bound by the legal nature and duration of the sentence as determined by the 
transferring State. 

(2) If, however, the sentence is by its nature or duration or both incompatible with the law of the receiving 
State, or its law so requires, that State may, by court or administrative order, adapt the sentence to a 
punishment or measure prescribed by its own law. As to its nature and duration the punishment or measure 
shall, as far as possible, correspond with that imposed by the judgment of the transferring State. It shall 
however not aggravate, by its nature or duration, the sentence imposed in the transferring State. 

Article 10 

Effect of completion of sentence for the transferring State 

When the receiving State notifies the transferring State under paragraph 1(a) of Article 13 of this Agreement 
that the sentence has been completed, such notification shall have the effect of discharging that sentence in 
the transferring State. 

Article 11 

Review of Judgement and Pardon, amnesty or commutation 

(1) The transferring State alone shall decide on any application for the review of the judgment. 

(2) Either of the Contracting States may grant pardon, amnesty or commutation of the sentence in 
accordance with its Constitution or other laws. 

Article 12 

Termination of enforcement of sentence 

The receiving State shall terminate enforcement of the sentence as soon as it is informed by the transferring 
State of any decision or measure as a result of which the sentence ceases to be enforceable. 

Article 13 

Information on enforcement of sentence 

(1) The receiving State shall notify the transferring State: 

(a) when the enforcement of the sentence has been completed; or 

(b) if the prisoner escapes from custody before enforcement of the sentence has been completed. In 
such cases the receiving State shall make every effort to have the prisoner arrested so that he serves 
the remainder of his sentence and that the prisoner be prosecuted for committing an offence under 
the relevant law of the receiving State on escape of prisoner. 

(2) The receiving State shall furnish a special report concerning the enforcement of the sentence, if so 
required by the transferring State. 

Article 14 
Transit 

If either Contracting State enters into arrangements for the transfer of sentenced persons with any third State, 
the other Contracting State shall cooperate in facilitating the transit through its territory of the sentenced 
persons being transferred pursuant to such arrangements, except that it may refuse to grant transit to any 
sentenced person who is one of its own nationals. The Contracting State intending to make such a transfer 
shall give advance notice to the other Contracting State of such transit. 

Article 15 

Costs 

Any costs incurred in the application of this Agreement shall be borne by the receiving State, except costs 
incurred exclusively in the territory of the transferring State. The receiving State may, however, if permitted by 
their domestic law/rules, seek to recover all or part of the costs of transfer from the sentenced person or from 
some other source. 

Article 16 
Language 

Requests and supporting documents shall be accompanied by a translation into the language or one of the 
official languages of the requesting State. 
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Article 17 

Scope of Application 

This Agreement shall be applicable to the enforcement of sentences imposed either before or after the entry 
into force of this Agreement. 

Article 18 
Amendments 

Any amendments or modifications to this Agreement agreed by the Contracting States shall come into effect 
when confirmed by an Exchange of Diplomatic Notes. 

Article 19 

Final Provisions 

(1) This Agreement shall be subject to ratification and shall enter into force on the date on which instruments 
of ratification are exchanged. 

(2) The Agreement shall continue to remain in force until six months from the date upon which either 
Contracting State gives written notice to the other Contracting State of its intention to terminate it. 

(3) Notwithstanding any termination, this Agreement shall continue to apply to the enforcement of sentences 
of sentenced persons who have been transferred under this Agreement before the date on which such 
termination takes effect. 

In witness whereof the undersigned, being duly authorized thereto by their respective authorities, have signed 
this Agreement. 

Done in duplicate at Sarejevo on the 13 th day of December 2012, in Hindi, English and official languages of 
Bosnia and Herzegovina (Bosnian, Croatian and Serbian), all texts being equally authentic. In case of 
differences in interpretation, the English text shall prevail. 


For the Republic of India 


For Bosnia and Herzegovina 


Sd /- Sd/- 

(GAURI SHANKAR GUPTA) (BARISA COLAK) 

Ambassador of India Minister of Justice 

[F. No. V-17011/25/2008-PR] 
DILIP KUMAR, Jt. Secy. 
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